
Getting Started
First-time setup is done on the phone and takes about 15 minutes. We recommend
having a sighted helper with you.

1 Take the phone out
Push the clip away from the phone and lift the phone out of the headset.
Press and hold the power button marked by a yellow sticker until the
phone vibrates. On Welcome, tap Change Language if you want another
language, then tap Next.

2 Connect to Wi-Fi
Tap Open Wi-Fi on the phone. Choose the network and enter the
password. Then press the Back button at the top left to go back to the
onboarding screen. When Vista is connected, tap Next.

3 Turn on the remote
The remote is already paired. Press and hold the small power button
between Back (X) and the stick for 1 second until the blue light appears.
Wait for “Your remote is connected” — this can take up to a minute.
Then tap Next.

4 Put the phone back
When asked, put the phone back in the headset and close the cover.

5 Put on the headset
Put the headset on and adjust the straps: buckles toward the strap loosen,
away from the headset tighten. Turn the focus wheels on top above each
eye and the IPD dial until the picture looks clear and centered. Then follow
the on-screen instructions. Iris will walk you through the rest of setup.

Getting Started videos and detailed instructions are online. Scan this
QR code with your phone, or type the URL below.
irisvision.com/help-center/getting-started/
Need help? Call (855) 207-6665



Getting Started
English steps are on the other side. Other languages are below.

Español
Bienvenido a IrisVision Vista. Configuración en el teléfono,
unos 15 min; pida ayuda a una persona vidente. Saque el
teléfono. Pulse el encendido (pegatina amarilla) hasta que
vibre; luego pulse Siguiente. Wi-Fi. Mando: botón pequeño
entre Atrás (X) y el stick. Reinserte el teléfono. Póngase el
visor y ajuste las correas: hebillas hacia la correa aflojan,
lejos del visor aprietan. Ruedas de enfoque arriba de cada
ojo. Siga la pantalla. 

Deutsch
Willkommen bei IrisVision Vista. Einrichtung am Telefon, ca.
15 Min.; sehende Hilfsperson empfohlen. Telefon
herausnehmen. Einschalttaste (gelber Aufkleber) halten, bis
es vibriert; dann Weiter. WLAN. Fernbedienung: kleiner
Knopf zwischen Zurück (X) und Stick. Telefon wieder
einsetzen. Headset aufsetzen und Gurte anpassen:
Schnallen zum Gurt lockern, weg vom Headset straffen.
Fokusräder oben über jedem Auge. Bildschirm folgen. 

Português
Bem-vindo ao IrisVision Vista. Configuração no telefone, uns
15 min; peça ajuda a uma pessoa vidente. Retire o telefone.
Segure o botão de energia (adesivo amarelo) até vibrar;
depois toque em Seguinte. Wi-Fi. Controle: botão pequeno
entre Voltar (X) e o stick. Recoloque o telefone. Coloque o
headset e ajuste as correias: fivelas para a correia afrouxam,
longe do headset apertam. Rodas de foco em cima de cada
olho. Siga a tela. 

中文
欢迎使用 IrisVision Vista。手机上设置约 15 分钟，建议有人
协助。取出手机。按住黄色贴纸旁的电源键至振动，然后点下
一步。连接 Wi-Fi。遥控器电源是返回(X)与摇杆之间的小键。

放回手机。戴上头戴并调节绑带：卡扣靠绑带松、离头戴紧。

对焦轮在头顶、每只眼上方。按屏幕提示操作。 

Русский
Добро пожаловать в IrisVision Vista. Настройка на
телефоне, около 15 мин; нужен зрячий помощник.
Выньте телефон. Держите кнопку питания (жёлтая
наклейка), пока не завибрирует, затем «Далее». Wi-Fi.
На пульте питание — маленькая кнопка между «Назад»
(X) и стиком. Верните телефон. Наденьте гарнитуру и
отрегулируйте ремни: пряжки к ремню ослабляют, от
гарнитуры затягивают. Колёса фокуса сверху над
каждым глазом. Следуйте экрану. 

Türkçe
IrisVision Vista’ya hoş geldiniz. Kurulum telefonda, yaklaşık
15 dk; gören yardım önerilir. Telefonu çıkarın. Sarı etiketli güç
düğmesini titreşene kadar basılı tutun, sonra İleri. Wi-Fi.
Kumanda: güç, Geri (X) ile çubuk arasındaki küçük düğme.
Telefonu takın. Kulaklığı takıp kayışları ayarlayın: tokalar
kayışa yaklaşınca gevşer, kulaklıktan uzaklaşınca sıkılır.
Odak tekerleri her gözün üstünde. Ekranı izleyin. 

Français
Bienvenue sur IrisVision Vista. Réglage sur le téléphone,
environ 15 min ; aide d’une personne voyante conseillée.
Retirez le téléphone. Maintenez le bouton d’alimentation
(autocollant jaune) jusqu’à vibration, puis Suivant. Wi-Fi.
Télécommande : petit bouton entre Retour (X) et le stick.
Remettez le téléphone. Mettez le casque et ajustez les
sangles : boucles vers la sangle desserrent, loin du casque
serrent. Molettes de mise au point au-dessus de chaque
œil. Suivez l’écran. 

Italiano
Benvenuto su IrisVision Vista. Configurazione sul telefono,
circa 15 min; serve una persona vedente. Togliere il telefono.
Tenere il tasto di accensione (adesivo giallo) finché vibra, poi
Avanti. Wi-Fi. Telecomando: tasto piccolo tra Indietro (X) e lo
stick. Reinserire il telefono. Indossare il visore e regolare le
cinghie: fibbie verso la cinghia allentano, lontano dal visore
stringono. Ruote di messa a fuoco sopra ogni occhio.
Seguire lo schermo. 

�हिन्दी
IrisVision Vista में  स्वागत है। सेटअप फोन पर, लगभग 15 �मनट; सहायक
रखें । फोन �नकालें । पीले �स्टिकर वाले पावर बटन को वाइबे्रट तक दबाए�ँ, �फर
आगे। वाई-फाई। �रमोट: पावर, पीछे (X) और �स्टिक के बीच छोटा बटन। फोन
वापस लगाए�ँ। हेडसेट पहनकर प�ट्टिया�ँ समायो�जित करें : बकल पटे्टि की ओर
ढीला, हेडसेट से दूर कसता। फ�़ोकस प�हए हर आ�ँख के ऊपर। स्क्रीन देखें । 

日本語
IrisVision Vistaへようこそ。初回設定はスマホで約15分。介
助をおすすめします。スマホを取り出す。黄色いシールの電

源を振動するまで長押しし、次へ。Wi-Fi。リモコン電源は

戻る(X)とスティックの間の小さいボタン。スマホを戻す。
装着し、ストラップを調整：バックルをストラップ側へで緩
み、ヘッドセットから離すと締まる。フォーカスダイヤルは
各目の上。画面に従う。 

العربية
مرحبًا بك في IrisVision Vista. الإعداد على الهاتف نحو 15 دقيقة؛ يُفضل

مساعد مبصر. أخرج الهاتف. اضغط زر التشغيل (ملصق أصفر) حتى يهتز ثم
التالي. واي فاي. جهاز التحكم: زر صغير بين رجوع (X) والعصا. أعد الهاتف.
ارتدِ السماعة واضبط الأشرطة: الإبزيم نحو الشريط يرخي، بعيدًا عن السماعة

يشد. عجلات التركيز أعلى كل عين. اتبع الشاشة. 

اردو
؛ �گدد�گار اً 15 �گ�ن�ٹ �ب ��ی �قر و�ن �گپر، �گق �ٹ ا�پ �ن د۔ �گ�ی �گد��ی و�ش اآ ں �گن IrisVision Vista �گ�ی

ھر ا�گلا۔ وا��ئی ں، �گپ �ی ا�گئ ک د��ب ��ی�ٹ �گق ر �ب �ٹںن وا��ئ اور �گب کر والا �گپ �ی �ے ا�گ�ٹ ��ی�یل��� ں۔  کا�گ�ی و�ن �گن ں۔ �ن ر�گھ�ی
و�ن وا�گپس ۔ �ن �ٹںن ا �گب ھو�گٹ ا�ن �گپ ک کے در�گ�ی اور، وا�گپس )X( اور ا�گ�ٹ : �گپ مو�ٹ ��ی ا��ئی۔ ر لا،�گن �گ�ی ی �گی �گر�ن دٹ �ٹ کل �گپ ں: �گب س�ٹ �گر��ی �گب دٹ ا� ا�گی �ی �ٹ ں اور �گپ �ی �ن �ہ �ٹ �گپ �گ�ی دٹ �ی ں۔ �گہ �ی �گگا�گئ

ں۔  کھ�ی ںن د�گی کھ کے او��پر۔ ا�گکر��ی ��ن ہر اآ ے � � ��ی�ی�ی��� و�گس  ۔ �ن ��کس�� �ٹ سے دور  �گ�ی دٹ �ی �گہ
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